115 Written Answers

Loans/advances for development
on Western Coast

81. SHRI N.C. GORAY : Will the Mini-
ster of COMMERCE be pleased to state :

(a) whether it is a fact thai large amounts
of loans/advances were given to persons/
parties for the development of fisheries and
marine products on the Western Coast,
during 1971-72, 1972-73 and 1973-74;

(b) if so, the names of the persons/parties
and the amount given to each one of them
during the above period ;

(c) whether it is also a fact that these
amounts have been utilised for the smuggling
of foreign goods into India ;

(d) whether Government have made any
assessment about the utilisation of the loans
and advances given ; and

(e) if so, what are the details thereof ?

THE DEPUTY MINISTER IN THE
MINISTERY OF COMMERCE (SHRI V. P
SINGH) : (a) to (e) : The information is
being collected and will be laid on the Table
of the House.
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to Questions 116

[Balancing foreign trade

82. SHRI PRAKASH VIR SHASTRI :
Will the Minister of COMMERCE be pleased
to state :

(a) the relative position of imports and
the exports during the last year ;

(b) whether it is a fact that the proportion
of import has increased owing to the
companies having foreign collaboration ; and

() if so, whether any steps are being taken
to balance the export and import trade or to
increase the export ?]
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[ ] English translation.



